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{1 Cuitomti‘!‘MGBAddress {2} Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2014241
70026 Bari Your ID no...: {4) Date
ITALIEN ITO4886850728 11.03.20
{6} Supplier 8) Freight {7) Delivery (really) Invoica
SN: 9101 1364 paid | | unpaidl Rellroad cgc  |Carrler 18) No.
gugoI Benzigg ?mbH & Co. KG E’j‘::::;:; :’;‘i’;;::“
aimlerstralde 49-53 . r
o 2 Exprel {9) Date
70825 Korntal-Milnchingen — -Z%q
{10} Your Rei {11} Yeour Créar No./Date {15} Additional Details [12)] Our Depanm (13} Direct dial | {14) Our Ref No.
413 550003890201 Herr Keller, Max
4.03.20
119] ___ Shipment Method peidi20junpaid] _ [21)_Packing Wl (22) Marks 23] Total Welght kg 124]
DHL Freight G look aress et
mbH X | below KR 244 168
7] Shipping Address T o T AT
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | |
@) e — {29) Description (301 31 {40} Customer Ramarks
{Pos.) {21) Packing ) | CQuantity Um Quantity + /- Ramarks
Delivery:
1 | 900.9.0697.50 20000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 40/4315 4315 KLT blau 500 Pi
Batch number 246803
- 2/TBA-501568 Getrag
2/TBA-520922 A0806 A
= — s — T e '-Le-e-_.-...__-—_.-:f:}f J«‘.L -t:gg-ﬂ- T TEC i IR | SN | ax thos w e o

{42} Goods Inwards Remarks

{43} Quantity Check

{44}  Quality Check

{45) Recaiver

{46} Invoica Check
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Na,
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HUGD BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49

Sender VAT-ID-No.
12—-MAR-2020
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN "I

MG F partita VA Data f Date [

Indirizzo de lvogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
RMM-EC~16462328

Collection address Order code
Condizioni di trasportaiDelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

Destinatatio N° partita IVA Dm?‘:‘qﬁh Dmmhb"m DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. [Jobgo  [T]mastogeao RENMNINGEN
% ; | IMDUSTRIESTRASSE 28
D dazi pagafi D dazi non pagaté
taves paid taxes unpai D-71272 RENNINGEN

Delivery Note

(remains with consignee at delivery}

MAGNA PT S.P.A. [ftnpe (sl Telz+49 / 7159 9340
alil Faxs+49 / 7159 934 376
Ula DEI CICLLAMINI 4 BN
I-70026 MODUGND EXW
ﬁésc}g:tll_.lrazifne r.um}rntlgmantare _Il‘!Iumgro di dossier
Indirlzzo di consegna della merce Liuna T I::surance gﬁ%ﬁEﬁOGEEEEg
Delivery address Dys 0
Riferiment] del diente
Valuta Valore da assiurare | Customer’s reference
Curency Yalue for insurance
Mol TMP—INW-B28055
Terminal di arrive Numero telefonico
Destination terminal Coentact tel,
BARI + 39 / B0 8531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio { Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight inkg Value {with currency)
400510 E00DS &45. 0
LO0510 & | FLE | BODODS
P bila Tn k Total lordo in ki
EX WORKS Poyatlewelght infy | Toil oss welght n g
o s . e o B304 iy O= 00 645, O 645, 0
Richieste particolari / Special consignments
Istnuzioni particolar] / Special instructions Allegati / Enclosures
DInENSIONS  (LWH) 1 6X BOX&E0XBOCH
DImENBIONS {(LWH): &X 80 &0 B80Cn
Ritiro dal mi ¢ T destinatan TMPORTANT = m&““rmr&ﬂ-
Cglllr:ctiaun";]tﬁseerrl:;er ngﬁzggw"foamfsﬁgﬂzf . According to CMR, transport damages bave o be noted 5@ ko orq;,ﬁ}ﬂnﬁ "{ Sta %‘E@fﬁgnggl:eum;fesen
upon delivery of the consignment, gama s not vigikle I?E?lgu d be notiffed n 7 026 Mo ugno a?A)
Data / ate Data / Date wiiting $0 the responsible EURDCONNECT terminal within@pay@@;r@g@mmlm, e =
Orario { Time Orarlo / Time 2 .
17D N«
Firma dell'autista / Driver’s signature | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello L d
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters "Rice\rut@yCOH i arva 1 "
ifica suqualitale quantita

Ve i
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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